SEE THREEPIO felt this response needed no
translation and took the opportunity to slip to the rear — where
he promptly bumped into a small DROID serving drinks. The
drinks spilled everywhere.

The stubby DROID lets out an angry series of beeps and
whistles.

SEE THREEPIO uagy érzi, ez a valasz nem igényel
forditast, és megragadja az alkalmat, hogy a hatsé falhoz
osonjon, ahol varatlanul egy kis termeti DROID-ba iitkozik,
aki italokat szolgal fel. Az italok szerteszét frocskolnek.

A kopcos kis DROID diihds sipolasok, és fiittyok egész
sorozatat ziditja THREEPIO-ra.

THREEPIO:  Oh, I'm terribly sor... ARTOO! What are you

doing here?
ARTOO beeps a quick reply.

THREEPIO: Well, I can see you 're serving drinks, but this
place is dangerous. They re going to execute
Master LUKE and, if we’re not careful, us

too!

ARTOO whistles a singsong response.

THREEPIO:  Oh, rettenetesen saj... ARTOO! Mit keresel te

itt?
ARTOO egy gyors sipolassal valaszol.

THREEPIO: Azt latom, hogy felszolgdlsz, de ez a hely

veszélyes. Kivégzik LUKE gazddat, és ha nem
vigydzunk, benniinket is!

ARTOO monoton fiittyel felel.

THREEPIO:  Hmm. I wish I had your confidence.

EXT. TATOOINE — DUNE SEA — SARLACC PIT

The convoy moves up over a huge sand pit. The SAIL
BARGE stops to one side of the depression, as does the escort
skiff. But the prisoner’s skiff moves out directly over the center
and hovers.

o e

At the bottom of the deep cone of sand is a repulsive,
mucous-lined hole, surrounded by thousands of needle-sharp
teeth. This is the mouth of the SARLACC. A plank is extended
from the edge of the prisoner’s skiff. Guards release LUKE’s
bonds and shove him out onto the plank above the
SARLACC’s mouth.
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THREEPIO:  Hmm. Bar olyan bizakodo lennék, mint te.

TATOOINE — DUNE TENGER — A SARLACC FESZKE

A konvoj elrepiil a homokban &sitozo, széles verem
felett. A VITORLAS BARKA megall a verem egyik oldalanal,
akarcsak a kiséretét ado naszad. Ellenben a foglyokat szallito
kis hajo kozvetleniil a verem felett varakozik.

”

o e

A mély homoktdlcsér aljaban egy visszataszito, nyalkas
mélyedés lathatd, amelyet tiéles fogak ezrei vesznek koriil. Ez
a SARLACC szaja. A foglyokat szallitdo naszad oldalabol most
kinyulik egy fémpallo. Az 6rok kioldjak a LUKE kezeit
Osszekotd bilincset, és taszigalni kezdik, végig a pallon, a
SARLACC szaja folé.
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EXT. TATOOINE,
SAIL BARGE OBSERVATION DECK

JABBA and LEIA are now by the rail, watching.
THREEPIO leans forward and the slobbering villain mumbles
something to him. As THREEPIO steps up to a comlink,
JABBA raises his arm and the motley array of intergalactic
pirates fall silent. THREEPIO’s voice is amplified across
loudspeakers.

TATOOINE,
A VITORLAS BARKA MEGFIGYELO FEDELZETE

JABBA-t és LEIA-t egy sinen az ablakokhoz toljak. A
nyaladzo6 szérnyeteg mormog valamit, mire THREEPIO eldlép.
Mikdzben a DROID a hirk6zléhoz siet, JABBA felemeli a
karjat, aminek eredményeként az intergalaktikus kal6zok
sokszinli tarsasaga azonnal elhallgat. THREEPIO hangja
harsan a hangszorobol.

THREEPIO: Victims of the almighty SARLACC: HIS
EXCELLENCY hopes that you will die
honorably. But should any of you wish to beg
for mercy, the great JABBA the HUTT will

now listen to your pleas.

EXT. TATOOINE — CARCOON PIT - SKIFF

THREEPIO: A nagyhatalmi  SARLACC  dldozatai.
OEXELLENCIAJA reméli, hogy becsiilettel
halnak meg. De ha valaki ohajt irgalomért
esedezni, a nagy JABBA-nal megerto fiilekre
talal.

TATOOINE — CARCOON VEREM — NASZAD

HAN steps forward arrogantly and begins to speak.

HAN: THREEPIO, you tell that slimy piece of...
worm-ridden filth he’ll get no such pleasure
from us. Right?

CHEWIE growls his agreement.

The illustrated Screenplay of STAR WARS episode 6: RETURN OF THE JEDI

HAN dolyfosen eldrelép, és szonokolni kezd.

HAN: THREEPIO, mondd meg annak a nydlkas...

szeméthegynek, hogy azt aztan ugyan lesheti.
Igaz?

CHEWIE morog az egyetértése jeleként.
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LUKE:
die.

JABBA! This is your last chance. Free us or

LUKE:

JABBA! Ez az utolso esélyed. Elengedsz,
vagy meghalsz.

LANDO moves unobtrusively along the skiff as LUKE
shoots a quick look of conspiracy to him.

INT. TATOOINE,
SAIL BARGE OBSERVATION DECK

The assembled monsters rock with mocking laughter as
ARTOO zips unnoticed up the ramp to the upper deck.
JABBA'’s laughter subsides as he speaks into the comlink.

JABBA.: (in HUTTESE subtitled) I'm sure you're
right, my young JEDI friend. Move him into

position.

JABBA makes a thumbs-down gesture. LEIA looks worried.

LANDO diszkréten végigsétal a naszad fedélzetén,
mikdzben LUKE gyors pillantast valt vele.

TATOOINE,
A VITORLAS BARKA MEGFIGYELO FEDELZETE

Az 0Osszegyllt szOrnysziilottek glnyos nevetésben
tornek ki, am kdzben ARTOO észrevétleniil felgurul a rampan
a fels6 fedélzetre. JABBA mosolyogva sz6l a hirk6zlobe.

r .

JABBA. (HUTT-ul, feliratozva) Bizonydra igazad
van, fiatal JEDI baratom. Allitsatok a

helyére.

JABBA lefel¢ forditja a hiivelykujjat. LEIA aggddva figyel.

EXT. TATOOINE — SAIL BARGE — UPPER DECK

ARTOO appears from below and zips over to the rail
facing the pit. Below, in the skiff, LUKE is prodded by a guard
to the edge of the plank over the gaping SARLACC.

TATOOINE — VITORLAS BARKA — FELSO FEDELZET

ARTOO ¢érkezik alulrol, és gurul a fedélzet korlatjahoz,
szemben a veremmel. Lejjebb, a naszaddban, az egyik 6r a palld
végéhez taszigalja LUKE-ot, a SARLACC é&sitozo6 szaja folé.
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LUKE looks up at ARTOO, then gives a jaunty salute:
the signal the little DROID has been waiting for. A flap opens
in ARTOO’s domed head.

LUKE felpillant ARTOO-ra, majd kdonnyed iidv6zl6
mozdulatot tesz: ez az a jel, amire a kis DROID vart. ARTOO
fejrészén feltarul egy nyilas.

JABBA: (in HUTTESE subtitled) Put him in.

EXT. TATOOINE — SKIFF — PLANK

LUKE is prodded and jumps off the plank to the cheers
of the bloodthirsty spectators.

N 0000

But, before anyone can even perceive what is
happening, he spins around and grabs the end of the plank by
his fingertips. The plank bends wildly from his weight and
catapults him skyward. In midair he does a complete flip and
drops down on the end of the plank in the same spot he just
vacated, but facing the skiff. He casually extends an open palm
and — his LIGHTSABRE, which ARTOO has sent arcing
toward him, drops into his hand.

With samurai speed, LUKE ignites it and attacks the
guard who prodded him off the plank, sending the hapless
monster screaming overboard. The other guards swarm toward
LUKE. He wades into them, LIGHTSABRE flashing. LANDO
struggles with another guard at the back of the skiff.

EXT. TATOOINE — SARLACC PIT

A bewildered guard lands in the soft, sandy slope of the
pit, and begins sliding. He claws desperately as a SARLACC
tentacle grabs him and pulls him screaming into the viscous
mouth.

The illustrated Screenplay of STAR WARS episode 6: RETURN OF THE JEDI

JABBA: (HUTT-ul, feliratozva) Dobjatok bele.

TATOOINE — A NASZAD — A PALLON

Az 6r LUKE felé szur, mire a fil — a vérszomjas
kozonség tidvrivalgasa kdzepette — leveti magat a mélybe.

N 0000

Am, mieldtt barki felfoghatna, mi torténik, megpdrdiil,
és ujjaival megragadja a pallo végét. A palld veszedelmesen
meghajlik a stlya alatt, majd fellovi 6t a magasba. A repiilése
felénél teljes fordulatot vesz, és foldet ér a palld masik végén,
majdnem ugyanott, ahonnan leugrott, csak a hajoval szemben.
Kinytjtja a tenyerét, és FENYKARDJA — amelyet ARTOO
16tt ki felé — egyenesen a kezébe repiil.

LUKE egy szamurdj gyorsasagaval aktivalja a PENGE-
t, s tamad az Orokre, akik sikoltozva zuhannak le a fedélzetrdl.
A tobbi fegyveres LUKE-ra veti magat. A JEDI, villamlo
FENYKARD-javal szinte atgazol rajtuk. LANDO a kis hajo
tulso végében egy masik 6rrel viaskodik.

TATOOINE — A SARLACC FESZKE

A rémiilt 6r a verem melletti puha, homokos lejtére
zuhan, majd cstszni kezd. Kétségbeesetten kaparja a homokot,
amikor a SARLACC egyik csapja megragadja, és huzni kezdi
sikoltoz6 aldozatat a nyaladz6 szajaba.
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INT. TATOOINE — SAIL BARGE

JABBA watches this and explodes in rage. He barks
commands, and the guards around him rush off to do his
bidding. The scuzzy creatures watching the action from the
window are in an uproar.

TATOQOINE — VITORLAS BARKA

JABBA latja mindezt, és majd felrobban a diihtdl.
Utasitasokat {ivolt, mire a testérok korbeveszik Ot, aztan
elrohannak, hogy végrehajtsak a parancsokat. Az izgatott
teremtmények az ablakon at figyelik az eseményeket.

EXT. TATOOINE — CARCOON PIT — SKIFF

LUKE knocks another guard off the skiff and into the
waiting mouth of the SARLACC. He starts to untie CHEWIE’s
bonds.

LUKE: Easy, CHEWIE.

TATOOINE — CARCOON VEREM — NASZAD

LUKE egy tjabb ort taszit le a naszadrol, egyenesen
bele a SARLACC 4&sitozo szajaba. Azutan CHEWIE-hoz Iép,
hogy kioldja a bilincseit.

LUKE: Varj, CHEWIE.

At that moment, the deck gunmen on the BARGE
unleash a series of blasts from a big cannon on the upper deck.
LANDO is tossed from the deck of the rocking skiff. He
manages to grab a rope, and dangles desperately above the
SARLACC pit.

LANDO: Whoa! Whoa! Help!

Ugyanebben a pillanatban a VITORLAS BARKA-n egy
fegyveres kiszabadit egy sugarvetét a fels¢ fedélzeten 1évo
agyarél. LANDO elvesziti az egyenstlyat a razkodo
fedélzeten, ¢és lezuhan. Sikeriil elkapnia egy kotelet,
kétségbeesetten himbalozik a SARLACC fészke folott.

LANDO: Whoa! Whoa! Segitség!
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EXT. TATOOINE — SAIL BARGE - UPPER DECK

With two swift strides, the dangerous BOBA FETT
ignites his rocket pack, leaps into the air, and flies from the
barge down to the skiff.

TATOOINE — VITORLAS BARKA — FELSO FEDELZET

Két gyors 1épés utan a fenyegetd kinézeti BOBA FETT
begyujtja a hatara erdsitett rakétakat, felszokken a levegtbe, a
foglyok hajoja felé véve az iranyt.

EXT. TATOOINE — CARCOON PIT — SKIFF

BOBA lands on the skiff and starts to aim his laser gun
at LUKE, who has freed HAN and CHEWIE from their bonds.
But before BOBA can fire, the young JEDI spins on him,
LIGHTSABRE sweeping, and hacks the BOUNTY
HUNTER’s gun in half.

-

=l

Immediately, the skiff takes another direct hit from the
BARGE’s deck gun. Shards of skiff deck fly. CHEWIE and
HAN are thrown against the rail.

HAN: CHEWIE, you're hit? Where is it?
The WOOKIEE is wounded and he howls in pain.

HAN: I'm okay, pal.

I

For a moment, LUKE is distracted, and in that moment,
BOBA fires a cable out of his armored sleeve. Instantly, LUKE
is wrapped in a strong cable, his arms pinned against his side,
his SWORD arm free only from the wrist down. LUKE bends
his wrist so the LIGHTSABRE points straight up to reach the
wire lasso and cuts through. LUKE shrugs away the cable and
stands free.

Another blast from the BARGE’s deck gun hits near
BOBA and he is knocked unconscious to the deck, next to
where LANDO is hanging.
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TATOOINE — CARCOON VEREM — NASZAD

BOBA landol a hajon, majd villamgyorsan célba veszi
LUKE-ot a fegyverével, aki mar kiszabaditotta HAN-t és
CHEWIE-t a bilincseikb6l. Am, mielStt BOBA tiizelhetne, az
ifit JEDI megpordiil, megsuhintia FENYKARD-jat és
félbevagja a FEJVADASZ puskéjat.

-

Eamm——— |
A naszadot hirtelen kozvetlen talalat éri, amely a
VITORLAS BARKA fedélzeti agyujarol érkezik. Szilankok
repiilnek szanaszét. CHEWIE és HAN a korlathoz vagodik.
HAN: CHEWIE, eltalaltak a repeszek? Hol?
A VUKI megsebesiilt, és iivolt a fajdalomtol.

HAN: Nekem semmi bajom.

I

LUKE egy pillanatra megzavarodik, amit kihasznalva
BOBA kil6 egy kabelt a kabatujjabol. A kabel azonnal
ratekeredik LUKE testére, karjait a testéhez szoritva, a KARD-
ot szorito keze csak csuklotol lefelé szabad. LUKE behajlitja a
csuklojat, igy a FENYKARD egyenesen felfelé mered, és
atvagja a drotkabelt. LUKE lerazza magardl a vezetéket, immar
ismét szabadon all a hajon.

Ujabb 16vés érkezik a VITORLAS BARKA-rol, ami
BOBA FETT kozelében csapodik a naszadba, aki
eszméletleniil zuhan a padléra, a hely mell¢, ahol LANDO log.
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LANDO: HAN! CHEWIE?
HAN: LANDO!

LUKE is a little shaken but remains standing as a
fusillade brackets him. The second skiff, loaded with guards
firing their weapons, moves in on LUKE fast. LUKE leaps
toward the incoming second skiff. The young JEDI leaps into
the middle of the second skiff and begins decimating the
guards from their midst.

——

CHEWIE, wounded, tries to lift himself as he barks
directions to HAN, guiding him toward a spear which has been
dropped by one of the guards. HAN searches the deck as
CHEWIE barks directions; finally he grabs hold of the spear.

BOBA FETT, badly shaken, rises from the deck. He
looks over at the other skiff, where LUKE is whipping a mass
of guards. BOBA raises his arm, and aims his Iethal
appendage.

CHEWIE barks desperately at HAN.
HAN: BOBA FETT?! BOBA FETT?! Where?
The space pirate turns around blindly, and the long

spear in his hand whacks squarely in the middle of BOBA’s
rocket pack.

s
LANDO: HAN! CHEWIE?
HAN: LANDO!

LUKE is megrazkodik a lovedék becsapodasatol, de
allva marad, habar folyamatosan 16nek ra. A masik naszad,
amelyik tele van fegyveressel, gyorsan kozeledik. LUKE
atugrik a kozeled6 masik hajora. Az ifju JEDI a naszad kdzepe
tajan ér foldet, és azonnal az 6rokre veti magat, megtizedelve
azokat.

CHEWIE, secbesiilten, megprobal feltapaszkodni,
mikozben ugatva probalja HAN-t irdnyitani a fedélzeten
hever6 landzsa felé. HAN a fegyvert keresi, végiil - CHEWIE
instrukcidinak eredményeként — ujjai rafonddnak a fegyverre.

BOBA FETT, meglehetdsen kaban, a fedélzeten hever.
Atpillant a mésik naszadra, ahol LUKE kaszabolja a fegyveres
tarsasagot. BOBA felemeli a karjat, és célba veszi a JEDI-t a
karjara erdsitett tartozékkal.

CHEWIE vakkantja HAN-nak a figyelmeztetést.
HAN: BOBA FETT?! BOBA FETT?! Merre?
Az trkaléz vakon korbefordul, mire a kezében tartott

hosszt landzsa pontosan merdlegesen a BOBA FETT hatan
1év6 rakétaba csapodik.

The illustrated Screenplay of STAR WARS episode 6: RETURN OF THE JEDI

(made by Kokény Péter) 47



The impact of the swing causes the rocket pack to
ignite. BOBA blasts off, flying over the second skiff like a
missile, smashing against the side of the huge SAIL BARGE
and sliding away into the pit. He screams as his armored body
makes its last flight past LANDO and directly into the mucous
mouth of the SARLACC. The SARLACC burps. CHEWIE
growls a weak congratulations to HAN.

A Dbecsapddas ereje begyujtja a rakétit. BOBA a
levegbbe emelkedik, atrepiil a masik naszad felett, majd
nekicsapodik a hatalmas VITORLAS BARKA oldalanak.
Végiil a homokba zuhan, és csuszni kezd a verem felé.
Sikoltozva elsuhan LANDO mellett, egyenesen bele a
SARLACC nyaladz6 szajaba. A SARLACC juiziien bofog
egyet. CHEWIE vakkantva gratulal HAN-nak.

INT. TATOOINE — SAIL BARGE

LEIA turns from the spectacle outside, leaps onto
JABBA'’s throne, and throws the chain that enslaves her over
his head around his bulbous neck. Then she dives off the other
side of the throne, pulling the chain violently in her grasp.
JABBA'’s flaccid neck contracts beneath the tightening chain.

Yet LEIA’s hold is not merely physical. She closes her
eyes, closes out the pain in her hands, focuses all of her life-
force — and all it is able to channel — into squeezing the breath
from the horrid creature. She pulls, she sweats, she visualizes
the chain digging millimeter by millimeter deeper into
JABBA’s windpipe — as JABBA wildly thrashes, frantically
twists from this least expects of foes.

His huge eyes bulge from their sockets and his scum-
coated tongue flops out. The Exalted HUTT’s huge tail spasms
through its death throes and then slams down into final
stillness. LEIA struggles to free herself of her bondage.

EXT. TATOOINE — CARCOON PIT - SKIFF

LUKE continues to destroy the aliens on the guards’
skiff, as HAN extends his spear downward to LANDO, who is
still dangling precariously from a rope on the prisoner’s small
skiff.
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TATOOINE — VITORLAS BARKA

LEIA elfordul a kinti latvanytol, felugrik JABBA
tronusara, kikapja a HUTT kezébdl a lancot, amellyel porazra
kototték 6t, és racsavarja a gengszter vastag torkara. Majd
leugrik az emelvény tuloldalan, de kzben szorosan markolja a
lancot. A lancszemek fojtogatoan vajodnak a HUTT nyakanak
petyhiidt rancaiba.

De LEIA szoritdsa nemcsak testi er6. Szemét behunyja,
nem érzi a fajdalmat a kezében, minden életerejét — most képes
valamennyit Osszegyljteni — arra Osszpontositja, hogy
kiszoritsa a 1élegzetet ebbdl az ocsmany fajzatbdl. Izzadva
huzza, és a latvanyra koncentral, ahogy a lanc milliméterrdl
milliméterre bevajodik JABBA légcsovébe — kdzben JABBA
vadul vergddik, kétségbeesetten tekereg a nem vart tamadastol.

Hatalmas szemei kidiillednek, habzo nyelve kilog a
szajabol. A fenséges HUTT vastag farka gorcsosen vonaglik,
majd egy végsd randulassal elcsendesedik, holtan. LEIA
nekiall, hogy kiszabaditsa magat.

TATOOINE — CARCOON VEREM — NASZAD

LUKE tovabb folytatja az ellenség pusztitasat az 6rok
naszadjan, mikdzben HAN lenyujtja a landzsat LANDO-nak,
aki még mindig bizonytalanul kapaszkodik a naszadrol 16go
kotélen.
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HAN: LANDO, grab it!
LANDO: Lower it!
HAN: I'm trying!

A major hit from the BARGE deck gun knocks the skiff
on its side.

HAN and almost everything else on board slides
overboard. The rope breaks, and LANDO falls to the side of
the SARLACC pit.

Luckily, HAN’s foot catches on the skiff railing and he
dangles above LANDO and the pit. The wounded WOOKIEE
holds onto the skiff for dear life as another hit from the deck
gun rocks the skiff violently.

HAN: Whoa! Whoa! Grab me, CHEWIE! I'm
slipping.

CHEWIE grabs hold of HAN’s feet, holding him upside
down, as HAN extends the spear toward LANDO, who is
clutching to the side of the pit.

HAN: Grab it! L-LANDO. Grab!

HAN: LANDO, kapd el!
LANDO: Lejjebb!
HAN: Probalom!

Egy — a VITORLAS BARKA-rol érkezd — erbteljes
talalat az oldalara billenti a naszadot.

HAN és CHEWIE majdnem leszankaznak a fedélzetrdl.
A kotél elszakad, LANDO pedig a SARLACC fészkét
koriilvevé homokba zuhan.

=
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Szerencsére HAN laba beleakad a kis hajo korlatjaba,
igy most 6 is ott fligg a verem — és LANDO — folott. A sebesiilt
VUKI a hajoba kapaszkodik, mentve az életét, amikor egy
ujabb 16vés er6sen megbillenti a naszadot.

HAN: Whoa! Whoa! Kapj el, CHEWIE! Leesem.

CHEWIE elkapja a most mar fejjel lefelé 1ogd6 HAN
labat, mikozben HAN LANDO felé nytjtja a landzsat, aki az
iireg peremén kapaszkodik.

HAN: Fogd meg! L-LANDO. Fogd!

LUKE finishes off the last guard on the second skiff. He
sees the deck gun blasting away at his helpless companions.

The illustrated Screenplay of STAR WARS episode 6: RETURN OF THE JEDI

LUKE az utolsé o6rrel is végez a masik naszadon.
Eszreveszi a BARKA fedélzeti agyujat, amelyik folyamatosan
16vi a boldogtalan tarsasagot.
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LUKE leaps from the skiff, across a chasm of air, to the
sheer metallic side of the SAIL BARGE. Barely able to get a
fingerhold, he begins a painful climb up the hull, when
suddenly an ax smashes through a window an inch from his
head.

LUKE elrugaszkodik a hajotdl, atlendiill a szakadék
felett, a VITORLAS BARKA meredek fémfaldra. Epp csak
sikeriil megkapaszkodnia, majd elkezdi a faradsagos maszast a
fedélzetre, amikor néhany hiivelyknyire a fejétdl varatlanul
kivagodik egy ablak.

With JEDI agility, LUKE grasps the wrist holding the
ax and yanks the helpless guard through the broken window
and into the deadly pit.

A JEDIK reflexével LUKE megragadja a fejszét tartd
csuklot, és kirantja a szerencsétlen ort a hajobol, aki egyenesen
a halalos tiregbe esik.

The injured CHEWIE is reaching over the rail for the
dangling HAN, who is in turn blindly reaching down toward
the desperate LANDO. The Baron has stopped his slippage
down the sandy slope of the SARLACC pit by lying very still.
Every time he tries to reach for HAN, the loose sand moves
him closer to his final reward.

HAN: Grab it! Almost... You almost got it!

|

A sebesiilt CHEWIE még mindig a korlaton athajolva
tartjia HAN-t, aki vakon probalja elérni a kétségbeesett
LANDO-t. A bar6 megprobal nyugodtan fekiidni, hogy ne
cstisszon tovabb a SARLACC fészke felé. Folyamatosan HAN
felé nyujtja a karjat, maga alatt sodorva a homokot, hogy
kozelebb keriiljon végso céljahoz.

HAN: Fogj meg! Mindjart... Mindjart megvan!

EXT. TATOOINE — SAIL BARGE — UPPER DECK

The deck gunners have CHEWIE and the desperate
dangling human chain in their gun sights when something up
on deck commands their attention: LUKE, standing before
them like a pirate king, ignites his LIGHTSABRE. The deck
gunners have barely reached for their pistols before the young
JEDI has demolished them.
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TATOOINE — VITORLAS BARKA — FELSO FEDELZET

A fedélzeti 10vészek latjak, amint CHEWIE
kétségbeesetten huizza felfelé ezt az emberi lancot, amikor
valami hirtelen eltereli a figyelmiiket: LUKE toppan eléjiik,
széles mosollyal, mint egy kaldzkiraly, kivont FENYKARD-
dal. Miel6tt 16hetnének, az ifju JEDI meglenditi a fegyverét, és
a lovészek holtan esnek dssze.
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